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1 llesu 1 3a71a4u M3yYeHUSA TUCIUTLIHHBI
1.1 Ieap npenogaBaHusi AUCHHILIHHBI

The main task of this course is to help students to receive information about
modern circulation systems. This information will help them to find work with the
circulation systems of the production drilling rigs in the English language firms.

This course can be useful for everybody who wants to take information about
modern circulation systems of the production drilling rigs.

Circulation systems of the Siberia and Sakha Republic production drilling
rigs are debate in this course.

The working language of lecturer is English. The working language for the
class instructor is English and Russian.

1.2 3apauyu u3y4yeHUs JUCHUATIMHBI

The students will train their possibilities to be ready to use English in the
professional work. Their possibilities in the circulation systems of the production
drilling rigs are

* to be ready to take information in the English language space;

* to be ready to resolve usual professional tasks according to the main
standards of safety.

There are four attestations in the course. The student must resolve design
tasks in the end of every fourth week.

1.3 IlepedyeHb NUIAHUPYEMBIX Pe3yJabTATOB OOYYeHHS] MO JIUCHHUILUIAHE
(MOnyJII0), COOTHECEHHBIX ¢ IUIAHUPYeMbIMH Ppe3yJbTATAMH OCBOCHHS
o0pa3oBaTeJIbHOM POrpaMMBbl

Kog u HavmeHoBaHve nHavMkaTopa | 3annaHupoBaHHble pe3ynbTaTbl 06y4YeHus No AUcCLUMnuHe
OOCTWKEHNS KOMMETEHLN

IIK-5: CniocoGeH ob0ecrieqyuBaTh HA/IEKHYI0, Oecriepe0oiiHy10 1 Oe3aBapuiiHYI0 padoTy
He()Te3aBOICKOro0 TEXHOJIOrH4eCKOro 000py10BaHHA

[TK-5.3: Pa3pabarbiBaet 3JIEMEHTBI HOPMATUBHO-TEXHUUECKON IOKYMEHTALIH 110
3JIEMEHThl HOPMAaTHUBHO- KOHTPOJTIO TEXHOJIOTHYECKOTO COCTOSTHUS,

TEXHUUYECKOH TOKyMEHTAIMH 110 | TEXHOJIOTUIECKOMY OOCITY>KMBAaHUIO U PEMOHTY
KOHTPOJII0 TEXHUYECKOTO TEXHJIOTHYECKOTO 000py10BaHUS

COCTOSIHMSI, TEXHUYECKOMY METObI KOHTPOJI TEXHOJIOTHYECKOTO COCTOSIHUS,
00CITy>KMBaHUIO U PEMOHTY TEXHOJIOTUYECKOTO 00CITY KIUBAHUS

TEXHOJIOTUYECKOIO MpaBujia BEIOOpa OCHOBHBIX AJIEMEHTOB HOPMATUBHO-
000pyT0BaHMS TEXHUYECKOM JTOKYMEHTAIIUHU TI0 KOHTPOJTIO

TEXHOJIOTHYECKOTO COCTOSHUS, TEXHOJIOTHYECKOMY
00CITyXMBaHUIO ¥ PEMOHTY TEXHOJIOTHYECKOTO
000pyA0BaHHUS

BBIOMPATH AIIEMEHTHI HOPMaTUBHO-TEXHIUYECKOM
JOKYMEHTAIIMH 110 KOHTPOJIIO TEXHOJIOTHYECKOTO
COCTOSIHUSI, TEXHOJIOTUYIECKOMY OOCITY>KUBAHUIO U
PEMOHTY TEXHJIOTHYECKOTO 000Dy IOBaHHUS
OTIPENIENIATh KOJIMYECTBEHHBIE XapaKTEPUCTHKHU
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3JIEMEHTOB HOPMAaTHBHO-TEXHUYECKOM JOKYMEHTAIUU IO
KOHTPOJIIO TEXHOJIOTHYECKOTO COCTOSTHUS

OTIpeIeNIATh KOJIMYECTBEHHbBIE XapaKTePUCTHKHI
AIIEMEHTOB HOPMAaTUBHO-TEXHUYECKOH TOKYMEHTAIHU 10
TEXHOJIOTHYECKOMY OOCITYKMBaHUIO H PEMOHTY
TEXHOJIOTHYECKOTO 000PYA0BaHHS

HaBBIKAMH BBIOOPA DIIEMEHTOB HOPMAaTHBHO-
TEXHUYECKOH TOKYMEHTAIMH MO0 KOHTPOJIIIO
TEXHOJIOTHYECKOTO COCTOSHHS, TEXHOJIOTHIECKOMY
00CITyXMBaHUIO ¥ PEMOHTY TEXHOJIOTHYECKOTO
000pyAOBaHHUS

HABBIKAMH OIPEIEIICHUS KOJTHMYECTBEHHBIX
XapaKTEPUCTHK JIEMEHTOB HOPMaTHBHO-TEXHHYECKOI
JOKYMEHTAIIUU TI0 KOHTPOJIIO TEXHOJIOTHYECKOTO
COCTOSIHHS

HABBIKAMU OIPEIEIICHUS KOJTMYECTBEHHBIX
XapaKTEPUCTHK JIEMEHTOB HOPMaTHBHO-TEXHHYECKOI
JOKYMEHTAIIUU TI0 TEXHOJIOTHIECKOMY O0CITY)KMBaHHIO U
PEMOHTY TEXHOJIOTHYECKOTO 000PYA0BaHHS

IIK-7: CriocoGeH ocymecTBJIATH KOHTPOJIb M AHAJIM3 PesKUMOB PadoThI
TeXHOJI0TMYeCKOro 000opy10oBanus HegTera3oBoi oTpaciau




[IK-7.1: Ananu3upyer peKuMsl
paboThI U COCTOSTHUS
TEXHOJIOTHYECKOTO
000py10OBaHMsI, IPUIUHBI
OTKJIOHEHUS (PaKTUUECKUX
PEXMMOB OT 3aaHHBIX
3HAYCHUI

OCHOBHBIE [TOKa3aTeIN pekuMa paboThl U COCTOSIHUSA
TEXHOJIOTHYECKOTO 000PYIOBAHUS, TIPUIUHBI
OTKJIOHEHUS! (DAKTUUECKUX PEKUMOB OT 33JITaHHBIX
3HAYECHUHN

METO/Ibl aHATM3a OCHOBHBIX MOKa3aresiel pexxuMa
PabOTHI M COCTOSTHUSI TEXHOJIOTHYECKOTO 000PY/I0BAHMS,
MPUYUHBI OTKIOHEHUS (PaKTUYECKUX PEKUMOB OT
3aaHHBIX 3HAYEHUU

METO/Ibl pacyeTa OCHOBHBIX ITOKa3aTesel pexxuma
PabOTHI M COCTOSTHUSI TEXHOJIOTHYECKOTO 000PY/10BAHMS,
MPUYUHBI OTKIOHEHUS (PaKTUYECKUX PEKUMOB OT
3aJaHHBIX 3HAYEHUN

OTIpEeNIeNIATh PEXUMBI paOOThl TEXHOJOTHYECKOTO
000opyI0BaHUS

aHAJTM3UPOBATh METO/IbI PEKUMA pabOThI U COCTOSHUS
TEXHOJIOTHYECKOTO 000PYIOBaHHUS, IPUINHBI
OTKJIOHEHUS (DAKTUUECKUX PEKUMOB OT 3aJIaHHBIX
3HAYECHUN

BBIOMpATh METO/BI pacyeTa OCHOBHBIX ITOKa3aTesei
peknuma paboThl U COCTOSIHUSL TEXHOJIOTUYECKOTO
000py/10BaHM s, IPUYHUHBI OTKJIOHEHUS (PaKTUUYECKUX
PEKHUMOB OT 33JIaHHBIX 3HAYCHUN

HaBBIKAMU OIPEJCJIEHUS] PEXKUMOB PabOThI
TEXHOJIOTHYECKOTO 000PYIOBaHHUS

HaBbIKAMU MIPUMEHEHUS METO/I0B aHAIN3a OCHOBHBIX
MoKazaresen pesxruMa padoThl U COCTOSHUS
TEXHOJIOTHYECKOTO 000PY0BaHHU s, TIPUUNHBI
OTKJIOHEHUS (PAKTHUECKUX PEKUMOB OT 33JITaHHBIX
3HAYEHUN

HaBBIKAMHU BBIOMPA METO/IOB pacyeTa OCHOBHBIX

roKazaresei pexruMa padoThl U COCTOSIHUS
TEXHOJIOTHYECKOTO 000PYI0BAaHUS, TIPUUHUHBI
OTKJIOHEHHS (PAKTUYECKUX PEKUMOB OT 3aaHHBIX
3HAYCHUI




[1K-7.4: Ananusupyer paboty
000pyIOBaHMS C TIO3UITUN
BBINTOJIHEHHUSI OCHOBHBIX
IJIAHOBBIX MTOKA3aTelIen
N0OBIUH, TIEpepabOTBKH,
XpaHEHUs, TPAHCIIOPTa U
pacnpesaeneHus
YTJIEBOJOPOIHOTO ChIPbS

OCHOBHBIE [T0Ka3aTeJIN MPOMBIBOYHOM KHUJIKOCTU U
BIIMSTHUE MX Ha IPOLECCHI IO J0oObIue HEPTH U raza
croco0bl 00pabOTKM OYpPOBBIX PACTBOPOB, YIIyUIIAOIINE
MIPOIIECCHI TPUTOKA TUIACTOBOM JKUAKOCTH K CKBOKHHE
METO/IbI pacyeTa BIHSHUS apamMeTpoB OypeHus Ha
BBITTOJIHEHHS] OCHOBHBIX ITOKa3aTelNeil JoObYr HeTH U
rasa

BBIOMPATh OCHOBHBIE TIOKA3aTENN TIPOMBIBOYHOMN
KUJKOCTH Y BIMSIHUS MX HA MPOLIECCHI 1O J00bIue
HeTH U Ta3a

BBIOMpaTh CIOCOOBI 00PabOTKK OYPOBBIX PaCTBOPOB,
yITy4IIAOIINE TIPOLECCH MPUTOKA IJIACTOBOM KHUIKOCTH
K CKBOKHHE

BBIOMPATh METO/IBI pacuyeTa BIMSHUS TapaMeTPOB
OypeHHs Ha BBITIOJIHEHNSI OCHOBHBIX IIOKa3aTesen
NOOBIYM HEPTH U Ta3a

HaBBIKAMH BBIOOPA OCHOBHBIX ITOKa3aTeleit

MIPOMBIBOYHOM YKHIKOCTH ¥ BIUSHHS WX HA IIPOIIECCHI 1O
n00bIYe HeTH U raza

HaBBIKaMH c1Ioco0a 00paboTku OypOBBIX pacTBOPOB,
yITy4IIAOIINE TPOLECCH MPUTOKA IJIACTOBOM KHUJIKOCTH
K CKBKUHE

HaBBIKAMHU BBIOMpPA METOIOB pacyeTa BIUSHHS
napameTpoB OypeHHUsI Ha BBIITOJTHEHHUS OCHOBHBIX
nokazaresei 100bIYM He)TH U raza

IIK-9: Cnocoden popMupoBaTh NpeIJI0KeHUs! 110 NOBbIIIECHUIO 3(PPEeKTHBHOCTH
paGoTbl 000py10BaHMS U BHEAPEHHUIO HOBOW TEXHMKH M TEXHOJIOTMH NPU PEMOHTeE U
00C/Iy’KMBAHMH TEXHOJIOTHYeCKOro 000py/A0BaHus HeTera3zoBoro KOMILJIeKca




ITK-9.1: Ananusupyer
OCHOBHO€ 3KCILTyaTUpyeMOe U
HOBOE TEXHOJIOTUYECKOE
000py1I0BaHKE MPOIIECCOB,
HPUHIMIEI €70 padoThl U
IIpaBHJIa TEXHUYECKON
9KCIUTyaTaluu

OCHOBHO€ JKCILUTYyaTUPYEMO€E TEXHOJIOTUYECKOE
000py10BaHKE MTPOLIECCOB, IPUHIIMIIBI €70 PadOTHI U
MIpaBUJIa TEXHUYECKOM SKCIUTyaTaluu

METO/Ibl aHATN3a TEXHOJIOTHUYECKOT0 000pYJ0BAHUS
MIPOLIECCOB, MIPUHIIMIIBI €T0 PadOTHI U MTpaBUIa
TEXHUYECKOM KCILTyaTaun

MpaBujia BEIOOpa 000pYyI0BaHUS AJISl PEIICHUS
IIOCTABJICHHOM 3a1a4u1

AHATM3UPOBATH OCHOBHOE AKCILTyaTupyeMoe
TEXHOJIOTHYECKOE 000pYy10BaHUE MPOIIECCOB, IPUHIUIIBI
ero paboThI ¥ MpaBUiIa TEXHUYECKOM IKCILTyaTalun
AHAIM3UPOBATh METO/bl AHATN3a TEXHOJIOTUYECKOTO
000pyOBaHMsI MPOLIECCOB, IPUHIIMUIIBI €r0 PadOTHI U
IIpaBUjIa TEXHUYECKON IKCILTyaTalluu

BBIOMpaTh METObl aHAIM3a TEXHOJIOTUYECKOTO
000pyIOBaHMsI MPOIIECCOB, IPUHIIMITHI €T0 PA0OTHI U
MpaBUjIa TEXHUYECKOM IKCIUTyaTaliu

HaBBIKAMU aHAJIM3a OCHOBHOI'O 3KCILTYyaTUPyEMOTO
TEXHOJIOTHYECKOTO 000PYI0BaHUSs, IPOIIECCOB,
MIPUHLIMIIBI €70 PadOThI U ITpaBUiIa TEXHUYECKON
AKCIUTyaTaliu

HaBBIKAMHU BBIOOpPAa METOJIOB aHATM3a TEXHOJIOTHYECKOTO
000py0BaHMsI MPOLIECCOB, MIPUHIIMUIIBI €T0 Pa0OTHI U

MpaBUJIa TEXHUYECKON IKCILTyaTalluu

HaBBIKAMH PacdyeTa OCHOBHBIX 3KCILTyaTallMOHHBIX
rokazaresneil 000pyA0BaHMsI, MPOLECCOB, MPUHIIUIIBI €TO
paboOTHI ¥ MpaBUiIa TEXHUYECKOU IKCILTyaTaluu

1.4 Oco0eHHOCTH peain3alMu JUCHUILTHHBI

SI3BIK peanuzanuy AUCHUIUIUHBE: AHTJIMUCKUI.

Jucnuruinaa (Moayis) peanusyercs 6e3 npumenenust 20 u JJOT.




2. O0beM OMCHUIUIHMHBI (MOXYJIs1)

Bun yue6HO# paboThI

Bcero,
3a4ETHBIX
€JINHUILL
(akam.gac)

CemecTtp




3 Conep:kaHue TUCUUIJINHBI (MOLYJIs1)

3.1 Paznenbl AMCUMILUIMHBI U BUBI 3aHATHI (TeMATHYeCKHI MJIAH 3aHATHIN)

KonrakTHas pabora, ak. 4ac.

/o

Mopynu, Tembl (pa3esnbl) TUCITUATITHHBI

3aHATUS CEMUHAPCKOTO TUIA

3aHaTus
CamocrosiTenpHas
JCKLMOHHOTO
A Cemunaps! n/wn | JlaGoparopHsle paboTa, aK. yac.
[IpakTnyeckue paboTh! W/1Iu
3aHATUA [IpakTHKyMBI
B tom B tom B tom B tom
Bceero yncrne B | Bceero yncrne B | Bcero | uucne B Bcero YHCIIE B
anocC anocC 3N0C 3UO0C

1. The main functions of circulating system (OcHoBHbIE YHKIHMH

HHMPKYJIALMOHHOI CHCTeMbI 0YPOBOil YCTAHOBKH)

1. Circulation system manufacturing plants. Basic functions
of the circulation system. Main parts of the circulation
system. Abbreviations and symbols. Principle of operation.
The basic design formulas: volume of a circulation system,
hydraulic capacity of the circulation pumps ets.
(IIpon3BoACTBO HMPKYISIIMOHHBIX ccTeM. OCHOBHBIE
(GYHKIUU cHCTEMBI TIUPKYISAUH. OCHOBHBIC YaCTH
cucTeMbl UPKyIAIuu. COKpaIeHus 1 yCIOBHbIE
o6o3navyeHus. [Tpuanun geictBusi. OCHOBHBIE pacueTHHIE
bopMyIIBI: 00bEM UPKYISAIUOHHON CUCTEMBI,
THPaBINYECKasi MOIIHOCTh IIUPKYJISIIUOHHBIX HACOCHBIX
arperaros. )

2. Practical workshop (IIpaktuueckast pabota)

3. Answers to questions (OTBeThI Ha BOIIPOCHI)

2. Hydraulic circuit of the circulating system (I'uapaBanyeckasi cxeMa HMPKYJISIMOHHOI CHCTEMBI)




1. The way of drilling fluid inside of circulating system. The
main parts of hydraulic circuit. The main parts of drilling
fluid flow. The flow rate calculate system in the drilling
fluid by return line (Cnioco6 nmogauu 6ypoBoro pactsopa
BHYTPH IUPKYJISIIUOHHON cucTeMbl. OCHOBHBIC YacTH
TUPABINYECKOTO KOHTYpa. OCHOBHBIE YaCTH MOTOKA
OypoBoro pactBopa. Cuctema pacuera pacxoaa OypoBoro
pacTBopa mo ooparHoMy TpyOOIIPOBOIY)

2. Practical workshop (IIpaktuueckast pabota)

3. Answers to questions (OTBeTbI Ha BOIIPOCHI)

3. Drilling fluid preparation equipment (O6opy1oBaHue /1Jis IPUTOTOBJIEHHsI 5YPOBOr0 pacTBOpa)

1. Practical workshop (ITpaktuueckast pabota) 3

2. Answers to questions (OTBEeTHI Ha BOIIPOCHI)

4. Mud pumps (BypoBble Hacoca)
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1. Manufacturing plants. Basic functions of the mud
preparation unit. Drill mud components. Main parts of the
mud preparation unit. Principle of operation. Mud mixing
hoppers and its principle of operation. Design decisions for
the mud agitators. Main parts of the hydraulic mud mixing
agitators and mechanical ones. Jet kinetic pumps and its
principle of operation. Centrifugal units and its principle of
operation. (3aBobI-u3rotroBuTeNu. OCHOBHBIE (DYHKIMH
YCTaHOBKH JIJIsl IPUTOTOBIIEHUSI OYpPOBOTO pacTBOpA.
Komnonentsr 6ypoBoro pactBopa. OCHOBHBIE YacTH
YCTaHOBKHU JIJIsl IPUTOTOBIIEHUSI OYpPOBOTO pacTBOpA.
[punnun neiictBus. ByHkepsl a1 cMemBaHus 0ypoBOro
pacTBOpa v MPUHIMI UX JedcTBUSA. KOHCTpYKTHBHBIE
peteHus it OypoBbIX MemanoK. OCHOBHbIE YacTH
TUJIPABIMYECKUX MEIIAIOK JJIs CMEIIUBaHUS OypOBOTO
pacTBOpa 1 MexaHn4yeckux. CTpyiiHble KHHETHYECKUE
HACOCHI ¥ TIPUHIIHI UX AeWcTBUS. L[eHTpoOeKHBIEe arperars
Y TIPUHIUT UX JEHCTBHS)

2. Practical workshop (ITpaktuueckast pabota)

3. Answers to questions (OTBeTbI Ha BOIIPOCHI)
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4. The volume of drilling fluid, which must be prepared
before drilling.

The main parts of drilling fluid preparation equipment.
The main parts of electromechanical scheme of a
centrifugal pump drive. The power of mechanical energy of
centrifugal pump rotor. The power of hydraulic energy
(O6Bem OypoBOTO PacTBOPa, KOTOPHIN HEOOXOIUMO
MOJITOTOBHUTH MEepe]l OypeHUEM.

OcHoBHbIE YacTH 000PYOBAHUS JISl IPUTOTOBIICHUS
OypoBOTro pacTBopa.

OCHOBHBIE 3JIEMEHTBHI 3JIEKTPOMEXAHUYECKON CXEMBI
NPUBOJIa HEHTPOOESKHOTO Hacoca. MOIITHOCTb
MEXaHMYECKON IHEPTUU pOTOpa HEHTPOOEIKHOTO Hacoca.
MOITHOCTh THAPABINYECKON SHEPIUN)

5. Top drive drilling system (Cuctema BepxHero npuBoja 6ypoBoii YCTAHOBKH)

1. Manufacturing plants. Basic functions of the top drive
drilling system. Main parts of the top drive drilling system.
Classification. Main parts of the hydraulic transmission and
electrical one. Principle of operation. Design formulas.
Hydraulic calculation. Strength calculation. Swivel, Kelly,
and its principle of operation as a part of a history. (3aBojbI-
u3rotoBuTend. OCHOBHBIE (YHKIIMU OYpOBOW CHCTEMBI C
BEPXHHUM MPHUBOIOM. OCHOBHBIC YaCTH OYPOBOM CUCTEMBI C
BepxHUM NpuBooM. Knaccudukanus. OCHOBHbIE YacTH
THPaBINYECKON TPAHCMHUCCUH U dJIeKTpudecKkoi. [TpuHImn
neiictBusi. Pacuetnsie popmyiiel. [uapaBnmueckuii pacyer.
Pacuer Ha mpouHOCTh. Berpitor, Benymas tpyoa, u
NPUHIUIBI KX PaOOTHI)

2. Practical workshop (IIpaktuueckast pabota)

3. Answers to questions (OTBeTbI Ha BOITPOCHI)
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6. Solid removal equipment (O0opyaoBaHue sl YAaJeHUS TBEPAbIX YACTHIL)

1. The solid removal equipment. The main parts of solid
removal equipment. The way of drilling cutting in the
circulating system. Shale shaker (O6opynoBanue njs
yAQICHUS TBEPAbIX YacTuIl. OCHOBHBIC YaCTH
000pyIOBaHHS JUTsl YTATICHUST TBEPBIX YaCTHIL.
[epensmxenue OypoBOro nuiaMa B UPKYJISALUOHHON
cucreme. Bubpocuto)

2. Practical workshop (ITpakTudeckas padora)

3. Answers to questions (OTBETbI Ha BOTIPOCHI)

7. Mud degassers ([lerozaTopsl 0YpoBoii YCTAHOBKH)

1. The main mud degasser equipment.The main parts of
mud degasser.

The hydraulic scheme of degasser (OcHoBHOE
000py10oBaHME JJIs1 JieTa3zaii OypoBOro
pacTBopa.OCHOBHBIE YacTH Jiera3aTopa OypoBOTro pacTBopa.
['mapaBnandeckast cxema jerasaropa)

2. Practical workshop (IIpaktnueckast pabota)

3. Answers to questions (OTBETbI Ha BOIIPOCHI)

8. Drilling fluids (bypoBbie pacTBopbI)

1. The main characteristics of drilling fluids. The Marsh
funnel. The viscometer.Rheological model. Calculate the
parameters of rheological model.(OcHoBHBIE
XapakTepUCTHKHU OYpOBBIX pacTBOpoB BopoHka.
Bucko3umertp.Peonornueckas Mmoaens. PacueT napameTrpoB
PEOJIOTUYECKON MOJEIIH. )

2. Practical workshop (IIpaktuueckast pabota)

2,3

3. Answers to questions (OTBeTbI Ha BOIIPOCHI)

9. Fluid regeneration (BoccTtaHoBJjieHHe OCHOBBI 0YPOBOI'o pacTBOpA)

13




1. Chemicals mixing hopper. The flocculation.The
coagulants.

The operation principal for chemicals mixing hopper.Effect
chemicals mixing hopper (EMKOCTb /U1 cMeIIuBaHuUS
XUMHKATOB. Dokysuus. KoaryistHThI.

[Tpuniun paboTel eMKOCTH (0JI0Ka TPUTOTOBICHHUS
OypOBBIX PACTBOPOB) JIJIsl CMEIIMBAHMS XUMHYECKUX
BemecTB. PU3NUECKre 1 XUMUYECKHE MPOLIECCHI
MIPOTEKAIOIINE B eMKOCTH (OJI0KE TPUTOTOBIICHUS OYPOBBIX
pacTBOpPOB)

2. Practical workshop (ITpaktuueckast pabota)

3. Answers to questions (OTBeThI Ha BOIIPOCHI) 3,8
4.
5.

Bcero 4 59,1
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10.

11.

12.

13.

4 YyeOHO-MeTOAMYECKOe O0ecmeYeHHue TUCIUIMINHBI
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Durst F. Fluid Mechanics. An Introduction to the Theory of Fluid Flows: with
347 figures and 13 tables(New York: Springer-Verlag).
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English Course Book 2(S. I: Pearson).

Hibbeler R. C., Yap K. B., Fan S. C. Mechanics for Engineers. Dynamics
(Singapore: Pearson Education South Asia Pte Ltd).

Groysman Corrosion Problems and Solutions in Oil Refining and
Petrochemical Industry(Switzerland: Springer International Pablishing).

Oil & Gas Jurnal, 2008: databook(S. 1: PennWell).

Lukac M., Godbold D. L. Soil Ecology in Northern Forests: A Belowground
View of a Changing World(Cambridge: Cambridge University Press).
Speight J. G Enhanced recovery methods for heavy oil and tar sands
(Houston: Gulf Publishing Company).

Kongpamos I1. M. IIpumeps! pacueToB ruiponpuBoAa: METO. YKa3. s
crynenToB crenl. 1211, 1709(KpacHosipck).

Kongpamios I1. M., Xpe6toB H. B. J/IluarnocrupoBanue akcuaabHO-
MOPITHEBOTO HACOCA: METOI. YKa3. 1o J1al. pabote mist ctyneHToB crer. 0510
u 0511(Kpacnosipck: KpIIN).

Crymuna T. B., Epmosa T. B., Tuxonosa E. B. Mechanical Engineering:
Materials and Processes (MHOCTpaHHBIN A3BIK): y4e0.-METO/. OCOOHue IS
camocToAT. padoThl cTyaeHToB crell. 150100.62, 150700.62, 151000.62,
151600.62, 151900.62, 221400.62, 221700.62, 230100.62, 261400.62
(Kpacnosipck: CDY).

Crynuna T. B., Epmosa T. B., Tuxonosa E. B. Mechanical Engineering:
Materials and Processes (MHOCTpaHHBIN S3bIK): Y9€OHO-METOANIECKOE
nocoOue sl CaMOCTOSITENIbHOM pabOThI CTYIEHTOB MATUHOCTPOUTEIBHBIX
cuern. 150100.62, 150700.62, 151000.62, 151600.62, 151900.62, 221400.62,
221700.62, 230100.62, 261400.62(Kpacuosipck: CDY).

Makymikus /. O., Konapamos 1. M. Mammuasl 1 000py10BaHHE 1715
OypeHust HeTSIHBIX U Ta30BBIX CKBOKUH: yueOHOE OcoOue /ISl CTY/IEHTOB
By30B 10 crienuanbHocTH 130602.65 "Mammnbl 1 000pynoBaHre HEPTIHBIX
¥ Ta30BbIX MpoMbIciioB" u 1o npodutro 151000.62.03(KpacHosipck: COY).
Glendinning E. H., Glendinning N. Oxford English for Electrical and
Mechanical Engineering(Oxford: Oxford University Press).

4.2 JIulieH3HOHHOE U CBOOOJHO PACIPOCTPaHsieMoOe NMPOrPpaMMHOe

o0ecreyeHne, B TOM YHCJIe 0TeYeCTBEHHOr0 MPOU3BOACTBA (IPOrpaMMHOe
o0ecreyeHne, HA KOTOPOE YHUBEPCUTET UMeeT JIMIEH3HI0, 2 TAK/Ke CBOOOTHO
DacnDOCTNaHsieMoe MDOrNAMMHOe ofecreyeHue):

1.
2.

OC Windows, Microsoft Office 2007 (2013), noctyn B UHTEpHET.
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4.3 UHTepHET-pecypchl, BKIWYas MpodeccHoHalbHbIe 0a3bl TaHHBIX
1 nHGOPMAIMOHHBIE CIIPABOYHbIE CHCTEMBbI:
1.  Dnexrponnas oubmuoreunas cuctema «COY» https://bik.sfu-kras.ru/;

2.  IlommTemarmueckas 3IEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAs cCcTeMa «Znaniumy M37-Ba
«udpa-M» http://www.znanium.com,;

3.  Tlonuremarmveckas IMEKTPOHHO-OMOIMOTEUHAS CUCTEMAa U3IaTeIbCTBA
«Jlanb» http://e.lanbook.com;

4. [Tonmuremarnueckas b/l poccuiickux guccepranuii Poccuiickoun
rocyJapcTBeHHOM Oubnuoreku https://diss.rsl.ru;

5. DOnekrponHas Oubnuorexka PI'Y nedtu u raza um. U.M. I'yOkuna.

S @oH OLEHOYHBIX CPeICTB

OueHouHbIe CpeJCTBA HAXOJATCA B MPUIIOKEHUU K paboyuM Mporpammam
JUCLUTUIMH.

6 MartepuajbHoO-TeXHHYeCKasi 0a3a, HeoOXonMMasi ISl OCYLIECTBJICHHUS
00pa30BaTEJIBLHOIO MPOLECcCa MO AMCHHILIHHE (MOLY.II0)

VueOHas ayauTopusd AJid IpOBCACHUA 3aHSITHHN JICKLIMOHHOTO THUIIA:
- CICHUAITM3NPOBAHHAA MeOelb: AYAUTOPHBIC CTOJIbI U CTYJIbA,; Ay IMTOPHAA JOCKa.

- TEXHUYECKHUE CPEJICTBA O0YUECHHUSI: IPOEKTOP, FKPaH AJIs IPOEKTOPa, HOYTOYK C
MOJIKJIFOUYeHHEM K ceTu HTepHeT (HeorpaHu4eHHbIN JOCTYyM) U oOecriedeHueM
JIOCTYTIa B AJIEKTPOHHYIO MH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTelIbHYIO Cpely
YHuBepcurera.

VYyebHas ayAUTOpHS 17151 IPOBEJCHUS 3aHITHI CEMHUHAPCKOTO TUTIA U KYPCOBOTO
MIPOEKTUPOBAHMU:

- CIICOUAITN3NUPOBaAHHAaA MeOCIb: AYJUTOPHBIC CTOJIBI U CTYJIbA, Ay AUTOPHAA JOCKa.

- TEXHUYECKHUE cpe/icTBA 00ydeHHs: 13 KOMIBIOTEPOB, HHTEPEIC C
MOAKJIIOUEHUEM K ceTu HTepHeT (HeorpaHUUeHHBIN JJOCTYI) U 00ecTieYeHUEM
JIOCTYTIA B AJIEKTPOHHYIO MHPOPMAIIMOHHO-00Pa30BaTeIbHYIO CpELy
YHuBepcuteta, 13 nocagoyHbIx MecT.

[Tomernenue st CaMOCTOSATENbHON PabOTHI:

- CHeUaTU3UpOBaHHas MeOesIb: ay IMTOPHBIE CTOJIBI U CTYJIbS, Ay IMTOPHAs 10CKa,
12 KOMIIBIOTEPOB C MOAKIIOYEHUEM K ceTH MIHTepHET (HEOrpaHUUEHHBIN TOCTYIT) U
o0ecreyeHreM JI0CTyIa B 3JEKTPOHHYI0 HH(OPMAMOHHO-00pa30BaTENIbHYIO
cpeny YHHUBEpCUTETA.

VYyeOHasa ayaAuTOpuUs I IPOBEACHUS TPYIIOBBIX U WHANBUY ATbHBIX
KOHCYJIbTaLN:

CHCHI/IHJ'II/ISI/IPOBaHHaH MeOeb: AYAUTOPHBIC CTOJIBI K CTYJIbA; Ay ITUTOPpHAA AOCKaA.
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TexHuueckue cpecTBa 00yUeHHUs: MPOCKTOP, IKpaH JIJIsl IPOEKTOPa, HOYTOYK C
MOJIKJIFOUYeHUEM K ceTu HTepHeT (HeorpaHu4eHHBIN JOCTYy) U o0ecriedeHueM
JIOCTYTIa B AJICKTPOHHYIO HH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTelIbHYIO Cpe1y
YHuBepcurera.

VYyeOHas ayAuTOpuUs A TEKYIETO KOHTPOJIS U IPOMEKYTOYHOM aTTeCTalNu:
Creunanu3upoBaHHas MeOelb: ay JUTOPHBIE CTOJIBI U CTYJIbsI; ay AUTOPHAS JOCKA.

TexHuueckue cpecTBa O0yUeHHUS: MPOCKTOP, IKPaH JIJIsl MPOEKTOPa, HOYTOYK C
MOAKJIIOUEHUEM K ceTu HTepHeT (HeorpaHMUeHHBIN JOCTYI) U 00ecTieYeHUEM
JIOCTYTIa B AJIEKTPOHHYIO HH(OPMAIIMOHHO-00pa30BaTeIbHYIO Cpe1y
YHuBepcurera.
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